
FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® - ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Designed For Maximum Consistency & Reliability

CAD designed and built to Aerospace specifications from chrome silicon,
corrosion resistant, stainless steel or chrome vanadium for maximum durability,
consistency and reliable performance. Built to aerospace specifications; heat
treated, shot peened and fully stress relieved to minimize spring set. GLOCK®
RECOIL SPRINGS - Flat wire, chrome vanadium alloy,, wound to fit factory
diameter guide rod of .250" or less. GLOCK® 17 fits large frame
17,17L,20,21,22,24,31,35. Factory weight is 17 lb. GLOCK® 19 fits 19,23,25,32.
Factory weight is 18 lb.

Attributes

Name: ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19
Manufacturer: ISMI
Product no.: 445000035
Mfr. No.: GLC-15
Make: Glock
Model: 19,32,23
Pounds: 15 lbs
Delivery weight: 0.011kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FLAT WIRE RECOIL
SPRINGS FÜR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FÜR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19 entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du
mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Rückstoßfeder sicher verwendest, indem du alle Sicherheitsanweisungen befolgst.
Verstehe, dass dieses Produkt nach Luftfahrtspezifikationen entwickelt wurde, um maximale Haltbarkeit und
Leistung zu bieten.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Handhabung oder Installation der
Rückstoßfeder verbunden sind.
Überprüfe regelmäßig, ob es Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform gibt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. einen Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen und deren
Komponenten arbeitest.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Rückstoßfeder vor der Installation auf sichtbare Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Stelle sicher, dass die Rückstoßfeder mit deinem speziellen GlockModell kompatibel ist, bevor du sie
installierst.
Befolge alle Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen, während du deine Glock handhabst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Beschaffe die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
einer Bankvise, falls benötigt.

Installation:

Entferne die werkseitige Rückstoßfeder vom Führungsstift, indem du die Feder nach unten drückst und
sie vom Stift abziehst.
Nimm die neue ISMIRückstoßfeder und richte sie am Führungsstift aus.
Schiebe die neue Rückstoßfeder vorsichtig auf den Führungsstift, bis sie vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass die Feder korrekt gewickelt ist, um auf den Durchmesser des werkseitigen
Führungsstifts von 0,250" oder weniger zu passen.

Abschlusskontrollen:

Überprüfe nach der Installation visuell die Rückstoßfeder, um sicherzustellen, dass sie richtig sitzt.
Teste die Funktion, indem du die Action der Feuerwaffe ohne Munition durchläufst, um einen
reibungslosen Betrieb zu gewährleisten.

Nutzung:

Befolge während der Nutzung stets die Herstelleranweisungen für dein spezifisches GlockModell.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf, um eine optimale
Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im Feuer oder in Wasserquellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu den FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FÜR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19 wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers oder die entsprechenden
Unterstützungsstellen.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner FLAT
WIRE RECOIL SPRINGS FÜR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19 gewährleisten. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for FLAT WIRE RECOIL
SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Introduction
Thank you for choosing the FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of
this product. Please read all sections carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the recoil spring by following all safety instructions.
Understand that this product is designed to meet aerospace specifications, providing maximum durability and
performance.
Be aware of the potential hazards associated with improper handling or installation of the recoil spring.
Always check for any product recalls or safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling or working with firearms and their
components.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the recoil spring for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the recoil spring is compatible with your specific Glock model before installation.
Follow all firearm safety practices while handling your Glock.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a bench vise if needed.

Installation:

Remove the factory recoil spring from the guide rod by pressing down on the spring and sliding it off the
rod.
Take the new ISMI recoil spring and align it with the guide rod.
Carefully slide the new recoil spring onto the guide rod until it is fully seated.
Ensure the spring is wound correctly to fit the factory diameter guide rod of .250" or less.

Final Checks:

Once installed, visually inspect the recoil spring to ensure it is properly seated.
Test the operation by cycling the action of the firearm without ammunition to ensure smooth function.

Usage:

Always follow manufacturer guidelines for your specific Glock model during usage.
Regularly check the recoil spring for wear and replace it as necessary to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring and any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the recoil spring in fire or water sources.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19, please refer to the manufacturer's contact information or relevant support channels.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your FLAT WIRE
RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Thank you for your attention to
safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para RESORTES
DE RETROCESO DE ALAMBRE PLANO PARA
GLOCK® ISMI 15# CERT RESORTES DE RETROCESO
GLOCK 19

Introducción
Gracias por elegir los RESORTES DE RETROCESO DE ALAMBRE PLANO PARA GLOCK® ISMI 15# CERT
RESORTES DE RETROCESO GLOCK 19. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones
para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes
de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el resorte de retroceso siguiendo todas las instrucciones de seguridad.
Comprende que este producto está diseñado para cumplir con especificaciones aeroespaciales,
proporcionando máxima durabilidad y rendimiento.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con el manejo o la instalación inadecuada del resorte de
retroceso.
Siempre verifica si hay retiros de productos o alertas de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección adecuado, como protección ocular, al manejar o trabajar con armas de
fuego y sus componentes.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el resorte de retroceso en busca de daños visibles antes de la instalación. No lo uses si está
dañado.
Asegúrate de que el resorte de retroceso sea compatible con tu modelo específico de Glock antes de la
instalación.
Sigue todas las prácticas de seguridad de armas de fuego mientras manejas tu Glock.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzón y un
banco de trabajo si es necesario.

Instalación:

Retira el resorte de retroceso de fábrica del vástago guía presionando hacia abajo en el resorte y
deslizándolo fuera del vástago.
Toma el nuevo resorte de retroceso ISMI y alinéalo con el vástago guía.
Desliza cuidadosamente el nuevo resorte de retroceso sobre el vástago guía hasta que esté
completamente asentado.
Asegúrate de que el resorte esté enrollado correctamente para ajustarse al diámetro del vástago guía
de fábrica de .250" o menos.

Verificaciones Finales:

Una vez instalado, inspecciona visualmente el resorte de retroceso para asegurarte de que esté
correctamente asentado.
Prueba la operación haciendo funcionar la acción del arma de fuego sin munición para asegurar un
funcionamiento suave.

Uso:

Siempre sigue las pautas del fabricante para tu modelo específico de Glock durante el uso.
Revisa regularmente el resorte de retroceso en busca de desgaste y reemplázalo según sea necesario
para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte de retroceso y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el resorte de retroceso en fuego o fuentes de agua.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los RESORTES DE RETROCESO DE ALAMBRE PLANO PARA
GLOCK® ISMI 15# CERT RESORTES DE RETROCESO GLOCK 19, consulta la información de contacto del
fabricante o los canales de soporte relevantes.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus RESORTES DE
RETROCESO DE ALAMBRE PLANO PARA GLOCK® ISMI 15# CERT RESORTES DE RETROCESO GLOCK 19.
Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les RESSORTS DE RECOIL À
FIL PLAT POUR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Introduction
Merci d'avoir choisi les RESSORTS DE RECOIL À FIL PLAT POUR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire toutes les sections attentivement avant l'installation et
l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le ressort de recul en suivant toutes les instructions de sécurité.
Comprenez que ce produit est conçu pour répondre aux spécifications aérospatiales, offrant une durabilité et
des performances maximales.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une manipulation ou une installation incorrecte du ressort
de recul.
Vérifiez toujours les rappels de produits ou les alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de protection, lors de la
manipulation ou du travail avec des armes à feu et leurs composants.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le ressort de recul pour tout dommage visible avant l'installation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Assurezvous que le ressort de recul est compatible avec votre modèle de Glock spécifique avant l'installation.
Suivez toutes les pratiques de sécurité liées aux armes à feu lors de la manipulation de votre Glock.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de poinçonnage et un étau si
nécessaire.

Installation :

Retirez le ressort de recul d'origine de la tige de guidage en appuyant sur le ressort et en le faisant
glisser hors de la tige.
Prenez le nouveau ressort de recul ISMI et alignezle avec la tige de guidage.
Faites glisser soigneusement le nouveau ressort de recul sur la tige de guidage jusqu'à ce qu'il soit
complètement en place.
Assurezvous que le ressort est enroulé correctement pour s'adapter au diamètre de la tige de guidage
d'origine de .250" ou moins.

Vérifications Finales :

Une fois installé, inspectez visuellement le ressort de recul pour vous assurer qu'il est correctement en
place.
Testez le fonctionnement en faisant fonctionner l'action de l'arme à feu sans munitions pour garantir un
fonctionnement fluide.

Utilisation :

Suivez toujours les directives du fabricant pour votre modèle de Glock spécifique pendant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le ressort de recul pour détecter l'usure et remplacezle si nécessaire pour
maintenir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous du ressort de recul et de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas le ressort de recul dans le feu ou dans des sources d'eau.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support concernant les RESSORTS DE RECOIL À FIL PLAT POUR GLOCK® ISMI 15#
CERT RECOIL SPRING GLOCK 19, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant ou aux canaux de support
pertinents.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos RESSORTS DE
RECOIL À FIL PLAT POUR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Merci de prêter attention à la
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le MOLLE DI
RIMBALZO GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19

Introduzione
Grazie per aver scelto le MOLLE DI RIMBALZO GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare la molla di recupero seguendo tutte le istruzioni di sicurezza.
Comprendere che questo prodotto è progettato per soddisfare le specifiche aerospaziali, offrendo massima
durata e prestazioni.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati a una manipolazione o installazione impropria della molla
di recupero.
Controllare sempre eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre il giusto equipaggiamento di sicurezza, come occhiali protettivi, quando si maneggiano armi
da fuoco e i loro componenti.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la molla di recupero per eventuali danni visibili prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiata.
Assicurarsi che la molla di recupero sia compatibile con il proprio modello di Glock specifico prima
dell'installazione.
Seguire tutte le pratiche di sicurezza delle armi da fuoco durante la manipolazione della Glock.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che la propria arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e una morsa da
banco se necessario.

Installazione:

Rimuovere la molla di recupero di fabbrica dal perno guida premendo verso il basso sulla molla e
facendola scivolare via dal perno.
Prendere la nuova molla di recupero ISMI e allinearla con il perno guida.
Far scivolare con attenzione la nuova molla di recupero sul perno guida fino a quando non è
completamente posizionata.
Assicurarsi che la molla sia avvolta correttamente per adattarsi al diametro del perno guida di fabbrica
di .250" o meno.

Controlli Finali:

Una volta installata, ispezionare visivamente la molla di recupero per assicurarsi che sia posizionata
correttamente.
Testare il funzionamento ciclando l'azione dell'arma senza munizioni per garantire un funzionamento
fluido.

Uso:

Seguire sempre le linee guida del produttore per il proprio modello di Glock durante l'uso.
Controllare regolarmente la molla di recupero per usura e sostituirla quando necessario per mantenere
prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la molla di recupero e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la molla di recupero in fuoco o fonti d'acqua.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo le MOLLE DI RIMBALZO GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore o ai canali di supporto pertinenti.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle MOLLE DI RIMBALZO
GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Grazie per l'attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PŁASKICH SPRĘŻYN
ODBOJOWYCH DLA GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PŁASKICH SPRĘŻYN ODBOJOWYCH DLA GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać wszystkie sekcje przed
instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie sprężyny odbojowej, przestrzegając wszystkich instrukcji bezpieczeństwa.
Zrozum, że produkt ten został zaprojektowany zgodnie z normami lotniczymi, co zapewnia maksymalną
trwałość i wydajność.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym obchodzeniem się lub instalacją
sprężyny odbojowej.
Zawsze sprawdzaj aktualności dotyczące ewentualnych wycofań produktów lub alertów bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obchodzenia się z bronią palną i
jej komponentami.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź sprężynę odbojową pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Upewnij się, że sprężyna odbojowa jest kompatybilna z Twoim konkretnym modelem Glocka przed instalacją.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obchodzenia się z
Glockiem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wbijania i imadło, jeśli to konieczne.

Instalacja:

Usuń fabryczną sprężynę odbojową z pręta prowadzącego, naciskając na sprężynę i przesuwając ją w
dół pręta.
Weź nową sprężynę odbojową ISMI i wyrównaj ją z prętem prowadzącym.
Ostrożnie nałóż nową sprężynę odbojową na pręt prowadzący, aż będzie całkowicie osadzona.
Upewnij się, że sprężyna jest nawinięta prawidłowo, aby pasowała do fabrycznej średnicy pręta
prowadzącego wynoszącej 0,250" lub mniej.

Ostateczne kontrole:

Po zainstalowaniu wizualnie sprawdź sprężynę odbojową, aby upewnić się, że jest prawidłowo
osadzona.
Przetestuj działanie, cyklując mechanizm broni bez amunicji, aby upewnić się, że działa płynnie.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących Twojego konkretnego modelu Glocka
podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj sprężynę odbojową pod kątem zużycia i wymieniaj ją w razie potrzeby, aby
utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę odbojową oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie utylizuj sprężyny odbojowej w ogniu ani w źródłach wody.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby wsparcia dotyczącego PŁASKICH SPRĘŻYN ODBOJOWYCH DLA
GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19, proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi
producenta lub odpowiednimi kanałami wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie PŁASKICH
SPRĘŻYN ODBOJOWYCH DLA GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Dziękujemy za uwagę
poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR
GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19

Johdanto
Kiitos, että valitsit FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19.
Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
kaikki osiot huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista turvallinen käyttö jousesta noudattamalla kaikkia turvallisuusohjeita.
Ymmärrä, että tämä tuote on suunniteltu ilmailustandardien mukaisesti, mikä takaa maksimaalisen kestävyys
ja suorituskyvyn.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät jousen väärään käsittelyyn tai asennukseen.
Tarkista aina mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojaimia, käsitellessäsi tai työskennellessäsi aseiden ja niiden
osien kanssa.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista jousi näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että jousi on yhteensopiva tietyn Glockmallisi kanssa ennen asennusta.
Noudata kaikkia aseiden turvallisuuskäytäntöjä käsitellessäsi Glockiasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhkaisutyökalu ja tarvittaessa puristuspöytä.

Asennus:

Poista tehdasjousi ohjaustangosta painamalla jousi alas ja liu'uttamalla se tangosta pois.
Ota uusi ISMIjousi ja kohdistaa se ohjaustankoon.
Liu'uta uusi jousi varovasti ohjaustankoon, kunnes se on täysin paikoillaan.
Varmista, että jousi on kierretty oikein sopimaan tehdaslävistyksen halkaisijaan, joka on .250" tai
vähemmän.

Lopputarkastukset:

Kun jousi on asennettu, tarkista visuaalisesti, että se on oikein paikoillaan.
Testaa toimintaa pyörittämällä aseen toimintoa ilman ammuksia varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Käyttö:

Noudata aina valmistajan ohjeita oman Glockmallisi käytössä.
Tarkista säännöllisesti jousi kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä jousi ja kaikki pakkamateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tuleen tai vesilähteisiin.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT
RECOIL SPRING GLOCK 19:stä, suosittelemme viittaamaan valmistajan yhteystietoihin tai asiaankuuluviin
tukikanaviin.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15#
CERT RECOIL SPRING GLOCK 19:n turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktionsguide för FLAT WIRE RECOIL
SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Introduktion
Tack för att du valt FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19.
Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs alla avsnitt noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av fjädern genom att följa alla säkerhetsinstruktioner.
Förstå att denna produkt är designad för att uppfylla flygplansspecifikationer, vilket ger maximal hållbarhet och
prestanda.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med felaktig hantering eller installation av fjädern.
Kontrollera alltid efter eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar eller arbetar med skjutvapen och
deras komponenter.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera fjädern för synlig skada innan installation. Använd inte om den är skadad.
Säkerställ att fjädern är kompatibel med din specifika Glockmodell innan installation.
Följ alla säkerhetsrutiner för skjutvapen när du hanterar din Glock.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Säkerställ att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stansverktyg och en bänkvise om det behövs.

Installation:

Ta bort den fabriksinstallerade fjädern från guidepinne genom att trycka ner på fjädern och glida av den
från pinnen.
Ta den nya ISMIfjädern och justera den med guidepinnen.
Försiktigt glida den nya fjädern på guidepinnen tills den sitter helt.
Säkerställ att fjädern är lindad korrekt för att passa fabriksdiametern på guidepinnen som är .250" eller
mindre.

Slutkontroller:

När den är installerad, inspektera visuellt fjädern för att säkerställa att den sitter korrekt.
Testa funktionen genom att cykla åtgärden av skjutvapnet utan ammunition för att säkerställa smidig
funktion.

Användning:

Följ alltid tillverkarens riktlinjer för din specifika Glockmodell under användning.
Kontrollera regelbundet fjädern för slitage och byt ut den vid behov för att upprätthålla optimal
prestanda.

Avfallsanvisningar



Kassera fjädern och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte fjädern i eld eller vattendrag.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation eller relevanta supportkanaler.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din FLAT WIRE
RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro FLAT WIRE RECOIL
SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL
SPRING GLOCK 19

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING
GLOCK 19. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání pružiny tím, že budete dodržovat všechny bezpečnostní pokyny.
Uvědomte si, že tento produkt je navržen tak, aby splňoval letecké specifikace, což zajišťuje maximální
trvanlivost a výkon.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávným zacházením nebo instalací pružiny.
Vždy kontrolujte případné stahování výrobků nebo bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci nebo práci se střelnými
zbraněmi a jejich komponenty.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte pružinu na viditelné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Ujistěte se, že pružina je kompatibilní s vaším konkrétním modelem Glock před instalací.
Dodržujte všechny bezpečnostní postupy při manipulaci s vaší zbraní Glock.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a případně pracovní svorky.

Instalace:

Odstraňte původní pružinu z vodicí tyče stlačením pružiny a jejím sklouznutím z tyče.
Vezměte novou ISMI pružinu a zarovnejte ji s vodicí tyčí.
Opatrně nasuňte novou pružinu na vodicí tyč, dokud nebude plně usazena.
Ujistěte se, že je pružina navinuta správně, aby odpovídala průměru výrobní vodicí tyče o .250" nebo
méně.

Finální kontroly:

Po instalaci vizuálně zkontrolujte pružinu, aby byla správně usazena.
Otestujte funkci cyklováním akce zbraně bez náboje, abyste zajistili plynulou funkci.

Použití:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro váš konkrétní model Glock během používání.
Pravidelně kontrolujte pružinu na opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte pro udržení optimálního
výkonu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte pružinu a veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte pružinu do ohně nebo vodních zdrojů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se FLAT WIRE RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® ISMI 15# CERT
RECOIL SPRING GLOCK 19 se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce nebo příslušné podpůrné kanály.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší FLAT WIRE RECOIL SPRINGS
FOR GLOCK® ISMI 15# CERT RECOIL SPRING GLOCK 19. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


